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DQIESTIC WASHING MACHINES AND CWTHES DRYERS 

MACHINES A LAyER ET SECHEUSES DE MENAGE 
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TABLE 1. Production, Sales and Stocks 

TABLEAU 1. Production, ventea et stocks 

Electric 	- 	 1ectrigues 
Gas o line Automatic Conventional - 

Automatigues Non-automatigues 
A essence 

Year to Year to Year to 
June date June date June date 

Juin Total Juin Total Juin Total 
utnulatif umulatif  cumulatif 
number of units - nombre d'unités 

Washing machines- Machines a 	layer I 	I 	I 	I 
I'raductin during ge rid- i'rc'ductiin durant 

2 5, 214  122,898 11,784 56,915 - - la 	période 	................................... 

Sold during period in - Ventes durant l.a 
periode dans lee provinces suivantes 

Atlantic - Provinces - de l'Atlantique 1,128 7,359 1,095 7,715 (3) (3) 

Québec 	...................................... 5,850 35,643 2,754 14,026 (3) (3) 
6 , 206  

.. 
37,409 3,096 23,285 (3) (3) ontario 	...................................... 

Manitoba 	..................................... 1 , 270  5,565 527 4,219 (3) (3) 
Saskatchewan 	................................. 463  2,849 263 1,748 (3) (3) 

1 , 503  8,492 366 2,693 (3) (3) Alberta 	...................................... 
British Columbia 	- Coloinbie-Britannique 2,440 13,097 587 3,658 (3) (3) 

18 , 860  110,414 8,688 57,344 (3) (3) Canada, 	total 	.............................. 

Export(l) 	- 	Exportations(1) 	................ 12 85 235 2,433 (3) (3) 

18 , 872  110,499 8,923 59,777 (3) (3) Sales - Total - Des ventes 	................. 

Stocks at end of month(2) - 	Stocks 	la fin du 
mois(2) 	...................................... 44,079 ... 13,887 ... - 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) It la fin du tableau. 

u.nufacturing and Primary Industries Division 

- LJ1 -- AedL 	iIIvIajOfl des industries manufacturibres et prirnaires 
#- 506-716 

The contenta of this document may be used freely but DBS ahould be credited when republishing all or any part of it. 

Le praent document p.ut Stre reprodult en tout, Ilberté pouru quon Indique gull émane du B.F.S. 



6,052 

119 

2,8. 	• 

3 

69 

1,330 

328 

5,105 

21,533 98,929 I 2,655 

1,127 

4,317 

3,925 

972 

302 

1,118 

1,483 

13,244 

6,674 

27,584 

25,229 

5.346 

2,501 

6,773 

8,789 

82,896 

4 

7 

609 

121 

11 

185 

30 

967 

	

5 	221 	- 	- 

	

13,249 	83,117 	967 	5,105 

	

41,694 	... 	3,879 

-18PARY  

BBUOh \\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\ \\ \ \\\ 
10106857 37  

-2- 

TABLE I. Production, Sales and Stocks - Concliu•i 

TABLEAU 1. Production, ventes et stocks - 

Automatic - Aut,matiqucs 

Electric 
- 	Gos - Agaz 

Electrigues  
Year to 	Year to 

June 	date 	June 	date 

Jujri 	Total 	Juin 	Total 
cumulatif 	curnulati 

number of units - nombre d'unjtés 

Clothes dryers - Sécheuses 

. 

Production during period - Production durant Ia période 

Sold during period in - Ventes durant la période dans 
les provinces suivantes 

Atlantic - Provinces - de l'Atlantique ............... 

Québec................................................ 

Ontario............................................... 

Manitoba.............................................. 

Saskatchewan .......................................... 

Alberta............................................... 

British Columbia - Colombie-Britannique .............. 

Canada, 	total ....................................... 

Export(l) - Exportations(l) .......................... 

Sales - Total - Des ventes .......................... 

Stocks at end of month(2) - Stocks a la fin du mois(2) 

(1) Producers' shipment for export. - Expeditions des manufacturiers destinées a l'exportation. 
(2) Will not necessarily balance with previous month due to continuing inventory adjustments. - Ces 

chiffres me correspondent pas necessairement a ceux du mois précédent en raison des rectifications 
continues apportées aux inventaires. 

(3) Included with "Conventional". - Inclus avec "Non-automatiques". 
Figtires not appropriate or not applicable. - N'ayant pas lieu de figurer. 

Note: These data reflect sales to retailers and wholesalers. They do not reflect actual retail sal's 
to consumers. - Nota: Ces statistiques montrent ics vcntcs ;ux 	LaUl:ints it aux grossistes, 
non les ventes au detail rCelles aux consomateurs. 


